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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

�

When using an electrical appliance, basic safety should always be
followed, including the following:

Read all instructions before using this sewing machine.

1. An appliance should never be left unattended when plugged in.

2. Always unplug this appliance from the electric outlet immediately
after using and before cleaning.

3.

1. Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary
when this appliance is used by or near children.

2. Use this appliance only for its intended use as described in this
manual. Use only attachments recommended by the
manufacturer as contained in this manual.

3. Never operate this appliance if it has a damaged cord or plug, if it
is not working properly, if it has been dropped or damaged, or
dropped into water. Return the appliance to the nearest
authorized dealer or service center for examination, repair,
electrical or mechanical adjustment.

4. Never operate the appliance with any air openings blocked. Keep
ventilation openings of the sewing machine and foot controller
free from accumulation of lint, dust, and loose cloth.

5. Keep fingers away from all moving parts. Special care is required
around the sewing machine needle.

6. Always use the proper needle plate. The wrong plate can cause
the needle to break.

7. Do not use bent needles.

8. Do not pull or push fabric while stitching. It may deflect the

needle causing it to break.

9. Switch the sewing machine off ("O") when making any adjustments
in the needle area, such as threading needle, changing needle,
threading bobbin, or changing presser foot, and the like.

10. Always unplug sewing machine from the electrical outlet when
removing covers, lubricating, or when making any other user
servicing adjustments mentioned in the instruction manual.

11. Never drop or insert any object into any opening.

12. Do not use outdoors.

13. Do not operate where aerosol spray products are being used or
where oxygen is being administered.

14. To disconnect, turn all controls to the off ("O") position, then
remove plug from outlet.

15. Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not
the cord.

This sewing machine is intended for household use only.

DANGER

WARNING

- To reduce the risk of electric shock:

- To reduce the risk of burns, fire, electric

shock, or injury to persons:

Please turn off the machine or unplug when the machine is not
operating properly.

18. Never place anything on the foot controller.

19. If the supply cord that is fixed with foot controller is damaged, it
must be replaced by the manufacturer or its service agent or a
similar qualified person in order to avoid a hazard.

20. This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

21. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

The LED lamp maximum power is 0.3W, maximum voltage is DC
9V. If the lamp is damaged, you should not use the product, send
it to SINGER or a service agent to repair or replace at once.

16. The sound pressure level under normal operating conditions is
75dB(A).

17.



As the owner of a new Singer sewing machine, you are about to begin an exciting adventure in
creativity. From the moment you first use your machine, you will know you are sewing on one

of the easiest to use sewing machines ever made.

May we recommend that, before you start to use your sewing machine, you discover the many
features and the ease of operation by going through this instruction book, step by step, seated

at your machine.

To ensure that you are always provided with the most modern sewing capabilities, the
manufacturer reserves the right to change the appearance, design or accessories of this

sewing machine when considered necessary.

SINGER is a registered trademark of The Singer Company Limited or its affiliates.

©2012 The Singer Company Limited or its affiliates. All rights reserved.

S.à.r.l.

S.à.r.l.

Congratulations
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1. Thread tension dial

2. Presser foot pressure adjustment

3. Thread take-up lever

4. Reverse sewing lever

5. Thread cutter

6. Presser foot

7. Needle plate cover

8. Removable extension table/ accessory storage

9. Three needle position dial

10. Bobbin stopper

11. Stitch width dial

12. Stitch length dial

13. Pattern selector dial
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Principal Parts of the Machine



14. Horizontal spool pin

15. Bobbin winding spindle

16. uxiliary spool pin

17. Handwheel

18. Buttonhole stitch balance adjustment slot

19. Power and light switch

20. Main plug socket

21. Bobbin thread guide

22. Upper thread guide

23. Face plate

24. Handle

25. Presser foot lifter

26. Drop feed control

27. Foot speed control

28. Power cord

Hole for a
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Principal Parts of the Machine



Connect the machine to a power source as illustrated. (1)

Unplug power cord when machine is not in use.

The foot control pedal regulates the sewing speed. (2)

Consult a qualified electrician if in doubt of how to connect
machine to power source.
Unplug power cord when machine is not in use.
The foot control must be used with the appliance by

Press main switch (A) to " l " for power and light.

Attention:

Foot control

Attention:

Sewing light

(110-120V area)/ (220-240V area)/
(110-125V area).

FC-
1902A FC-2902A 4C-
316Q

�

�

�

�

Connecting Machine to Power Source
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When sewing several layers or thick fabrics, the presser foot
can be raised for easy positioning of the
work. (A)

to a higher position

A

The presser foot pressure of the machine has been pre-set
and requires no particular readjustment according to the type
of fabric (light-or-heavy weight).

However, if you need to adjust the presser foot pressure,
turn the presser adjusting screw with a coin.

For sewing very thin fabric, loosen the pressure by turning
the screw counter clockwise, and for heavy fabric, tighten by
turning it clockwise.

Two Step Presser Foot Lifter

Adjusting Presser Foot Pressure
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1 Standard accessories

2 Optional accessories
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Standard accessories (1)

Optional accessories (2)

a. All purpose foot
b. Zipper foot
c. Buttonhole foot
d. Button sewing foot
e. Seam ripper/ brush
f. Edge/ quilting guide

g. Pack of needles
h. Spool holders
i. Bobbin (3x)
j. L-screwdriver
k. Auxiliary Spool Pin
l. Spool pin felt

m. Soft cover

(These 10 accessories are not supplied with this machine;
they are, however, available for purchase from your authorized
retailer.)

n. Satin stitch foot
o. Overcasting foot
p. Hemmer foot
q. Cording foot
r. Blind hem foot
s. Quilting/ straight stitch foot
t. Gathering foot

u. Darning/ embroidery foot
v. Even Feed foot
w. Twin needle

on p q r
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006916008 006016008006917008 0061850081

006904008006172008 006907008 006900008 006813008

Accessories
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- corresponding
. (1/2)

- Snap thread into thread guide. (3)

- Wind thread clockwise around bobbin winder tension discs. (4)

- Thread bobbin as illustrated and place on spindle. (5)

- Push bobbin spindle to right. (6)

- Hold thread end. (7)

- Step on foot control pedal. (8)

- Cut thread. (9)

- Push bobbin spindle to left (10) and remove.

When the bobbin winder spindle is in "bobbin winding"
position, the machine will not sew and the .
To start sewing, push the bobbin winder spindle to the left
(sewing position).

Please Note:

Place thread and spool holder on to spool
pin

handwheel turn

1

2

4

7 8 9
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10

Winding the Bobbin
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When inserting or removing the bobbin, the needle must
be fully raised.

Attention:

1. Insert the bobbin in the bobbin case with the thread
running counterclockwise direction (arrow).

2. Pull the thread through the slit. (A)

3. Draw the thread clockwise until it slips into the notch. (B)

4. Pull out about 15 cm (6 inches) of thread and attach the
bobbin cover plate. (C)

Turn power switch to off ("O") before inserting or
removing the bobbin.

A

B

C

1

3 4

2

Inserting the Bobbin
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This is a simple operation but it is important to carry out correctly
as by not doing so .

- Start by raising the needle to its highest point (1), and
continue turning the handwheel counterclockwise until the
needle just slightly begins to descend. Raise the presser
foot to release the tension discs.

For safety, it is strongly suggested you turn off the
power before threading.

- Lift up the spool pin. Place the spool of thread on the
holder with the thread coming off the spool as shown. For
small thread spools, place small side of spool holder next
to spool. (2)

- Draw thread from spool through the upper thread guide (3)
and pulling thread through pre-tension spring as illustrated.
(4)

- Thread tension module by leading thread down right
channel and up left channel. (5) During this process it is
helpful to hold the thread between the spool and thread
guide.

- At the top of this movement pass thread from right to left
through the slotted eye of the take-up lever and then
downwards again. (6)

-

several sewing problems could result

Note:

Now pass the thread behind the horizontal thread guide,
and then behind the thin wire needle clamp guide (7) and
then down to the needle which should be threaded from
front to back.

- Pull about 6-8 inches of thread to the rear beyond the needle
eye. Trim thread to length with built in thread cutter. (8)

3 4

Threading the Upper Thread






1

2 3

Hold the upper thread with the left hand. Turn the handwheel
(1) towards you (counterclockwise) lowering, then raising
needle.

If it is difficult to raise the bobbin thread, check to make sure
the thread is not trapped by the hinged cover or the
Removable Extension Table.

Gently pull on the upper thread to bring the bobbin thread up
through the needle plate hole. (2)

Lay both threads to the back under the presser foot. (3)

Note:

��

Raising the Bobbin Thread
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Upper thread tension

Lower thread tension

Please note:

Basic thread tension setting: "4". (1)
To increase the tension, turn the dial to the next number up.
To reduce the tension, turn the dial to the next number down.
A. Normal thread tension for straight stitch sewing.
B. Thread tension too loose for straight stitch sewing. Turn

dial to higher number.
C. Thread tension too tight for straight stitch sewing. Turn

dial to lower number.
D. Normal thread tension for zig zag and decorative sewing.

Correct thread tension is when a small amount of the
upper thread appears on the bottom side of fabric.

- .
- There is no single tension setting appropriate for all stitch

functions, thread or fabric.
- A balanced tension (identical stitches both top and bottom) is

usually only desirable for straight stitch construction sewing.
- 90% of all sewing will be between "3" and "5".
- For zig zag and decorative sewing stitch functions, thread

tension should generally be less than for straight stitch
sewing.

- For all decorative sewing you will always obtain a nicer
stitch and less fabric puckering when the upper thread
appears on the bottom side of your fabric.

The bobbin tension has been set correctly at the factory, so
you do not need to adjust it.

Proper tension setting is important for strong seams

Thread Tension
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The diagram on this page display the stitch patterns available
on the machine.

The Pattern Selector Dial may be turned in either direction.

a. Reverse Sewing Lever

b.

c. Stitch Width Dial

d. Stitch Length Dial

e. Pattern Selector Dial

Turn the Pattern Selector Dial (e) to select the desired
pattern. Use the Stitch Length Dial (d) to adjust the stitch
length as desired for the project. Use the Stitch Width Dial (c)
to adjust the width of the stitch as desired.

Three Needle Position Dial

c

e

d

a b

3

1

4

2

A B C D E F G H I J

How to Choose Your Pattern
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The needle position can be altered with the "Three needle
position dial". For normal work, the needle position is middle.
For edge stitching or sewing parallel lines of top stitch, select
needle position left or right. For twin needle stitching, needle
position is middle.

a. Straight

b. Zig-zag

L. Left Needle Position

M. Middle Needle Position

R. Right Needle Position

L M R

�

�

Three Needle Position Dial
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1

2

Function of stitch width dial

Function of stitch length dial while zig-zag stitching

Function of stitch length dial for when straight stitching

The maximum zigzag stitch width for zigzag stitching is 6mm;
however, the width can be reduced on any patterns. The
width increases as you move zigzag dial from "0" - "6". (1)

Set the Pattern Selector Dial to zig-zag.

The density of zig-zag stitches increase as the setting of stitch
length dial approaches "0".

. (2)

Dense zig-zag stitches are called satin stitches. (2)

For straight stitch sewing, turn the Pattern Selector Dial to
the straight stitch setting. Turn the Stitch Length Dial, and the
length of the individual stitches will decrease as the dial
approached "0". The length of the individual stitches will
increase as the dial approaches "4". Generally speaking, use
a longer stitch length when sewing heavier weight fabrics or
when using a thicker needle or thread. Use a shorter stitch
length when sewing lighter weight fabrics or when using a
finer needle or thread.

Standard zigzag stitches are usually achieved at "3" or below

Stitch Width Dial & Stitch Length Dial

4 3 2 1 0.5
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To begin sewing, set the machine for straight stitch. (1)

Place the fabric under the presser foot with the fabric edge
lined up with the desired seam guide line on the needle plate.
(2)

Lower the presser foot lifter, and then step on the foot
controller to start sewing. (3)

1

2 3

Sewing Straight Stitch



Turn the handwheel toward you (counterclockwise) to bring
the thread take up lever to its highest position, raise the
presser foot and remove work behind

(2)
the needle and presser

foot.

Pull the threads under and behind the presser foot. Guide
the threads to the side of the face plate and into thread cutter
(B). Pull threads down to cut. (3)

To secure the beginning and the end of a seam, press down
the reverse sewing lever (A). Sew a few reverse stitches.
Release the lever and the machine will sew forward again. (1)

1

3

2

A

�

��

Removing the Work

Cutting the Thread

Reverse Sewing
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1

For hems on curtains, trousers, skirts, etc.

Blind hem for stretch fabrics.

Blind hem for firm fabrics.

Set the Stitch Width Dial at
a setting appropriate for the weight/type of fabric being sewn,
within the range shown in the diagram on the right of the
page. Generally, a narrower stitch is used for lighter weight
fabrics, and a wider stitch is used for heavier weight fabrics.
Sew a test first to make sure the machine settings are
appropriate for the fabric.

Blind Hem:

Set the Stitch Length Dial with the range shown on the
diagram at the right. Blind hems, however, are normally sewn
with a longer stitch length setting.

Turn up the hem to the desired width and press. Fold back
(as shown in Fig. 1) against the right side of the fabric with
the top edge of the hem extending about 7 mm (1/4") to the
right side of the folded fabric.

Start to sew slowly on the fold, making sure the needle
touches slightly the folded top to catch one or two fabric
threads. (2)

Unfold the fabric when hemming is completed and press.

To make blind hem sewing even easier, use a blind hem

foot, available from your retailer. (See page 6
for part number)

Note:

SINGER
®

M

Blind Hem
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Prepare

Note:

Tips:

1. Take off the all purpose foot and attach the buttonhole foot.

Adjust the Stitch Length Dial in the " " to set stitch density.

Density varies according to the fabric.
Always test sew a buttonhole on the fabric you are using to
sew the buttonhole.

Follow the 4-step sequence changing from one step to
another with the Pattern Selector Dial. When moving from
step to step through the buttonhole process, be sure that the
needle is raised before turning the Pattern Selector Dial to
the next step. Take care not to sew too many stitches in
steps 1 and 3. Use seam ripper and cut buttonhole open
from both ends towards the middle.

- Slightly reducing upper thread tension will produce better
results.

- Use a stabilizer for fine or stretchy fabrics.
- It is advisable to use heavy thread or cord for stretch or knit

fabrics. The zig-zag should sew over the heavy thread or
cord. (A)

2. Measure diameter and thickness of button and add 0.3 cm
(1/8") for bar tacks to obtain correct buttonhole length; mark
buttonhole length on fabric (a).

3. Place fabric under the foot, so that marking on the
buttonhole foot aligns with starting marking on fabric.
Lower the foot, so that the buttonhole center line marked
on the fabric aligns with the center of the buttonhole foot (b).

Set the stitch width at "6". The width however may need to be
adjusted according to the project, sew a test first to determine
this.

��	 ��	

M

Buttonholes
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Stitch density on right and left sides of buttonhole can be
adjusted by buttonhole balance control dial.

This dial should usually be in a neutral position (between "+"
and " ")

If the stitches on the left side of buttonhole are too close
together, turn the dial to the left (+).

* Turning dial to the left opens left side.

If the stitches on the left side of the buttonhole are too open,
turn the dial to the right ( ).

* Turning dial to right closes left side.

–

–

Left and Right Side Balance for Buttonhole
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1

2

Move the drop feed control to right side to lower the feed
dogs. (1)

Change the all purpose foot to the button sewing foot. (2)

Set the stitch length to "0".

Set the machine for zig-zag stitch, then set the width to
number "3" - "6". Turn the handwheel to check that the
needle goes cleanly into the left and right holes of the button.
Adjust the stitch width, as needed, according to the distance
between the holes of the button. Slowly sew on the button
with about 10 stitches.

Raise the needle out of the fabric. Set the machine for straight

If a shank is required, place a darning needle on top of the
button and sew. For buttons with 4 holes, sew through the
front two holes first, push the work forward and then sew
through the back two holes.

Place the button and fabric under the Button Sewing foot, as
illustrated in (3).

stitch again, then sew a few securing stitches to finish.

L R

��

�

�

Sewing on Buttons
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Hold the removable extension table horizontally, and push it
in the direction of the arrow. (1)

To remove the extension table, pull it toward the left.

The inside of the removable extension table can be utilized
as an accessory box.

To open, flip cover down as shown. (2)

Installing the Removable Extension Table
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Raise the presser bar

dge/ quilting

dge/ quilting

(a) with the presser foot lifter. Attach
the presser foot shank (b) as illustrated. (1)

Lower the presser foot shank (b) using the presser foot lifter,
until the cut-out (c) is directly above the pin (d). (2) The
presser foot (f) will engage automatically.

Raise the presser foot using the presser foot lifter. (3)

Raise the lever (e) and the foot disengages.

Attach the e guide (g) in the slot as illustrated.
Adjust as needed for hems, pleats, quilting, etc. (4)

Turn power switch to off ("O") when carrying out any of
the above operations!

Attaching the presser foot

Removing the presser foot

Attaching the e guide

Attention:

Attaching the Presser Foot Shank
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Heavy woolen, overcoat fabrics, upholstery fabrics, some
leathers and vinyls.

EXPLANATION

Standard sharp needles. Sizes range
thin to large. 9 (70) to 18 (110).

Semi-ball point needle, scarfed.
9 (70) to 18 (110).

Leather needles. 12 (80) to 18 (110).

SINGER
®

2020

SINGER
®

2045

SINGER
®

2032

9-11 (70-80)

11-14 (80-90)

14 (90)

16 (100)

18 (110)

NEEDLE, FABRIC, THREAD SELECTION GUIDE

NEEDLE SIZE FABRICS THREAD

NEEDLE, FABRIC SELECTION

IMPORTANT: Match needle size to thread size and weight of fabric.

Lightweight fabrics-thin cottons, voile, silk, muslin,
interlocks, cotton knits, tricots, jerseys, crepes, woven
polyester, shirt & blouse fabrics.

Light-duty thread in cotton, nylon, polyester or
cotton wrapped polyester.

Medium weight fabrics-cotton duck, woolen, heavier knits,
terrycloth, denims.

Heavyweight fabrics-canvas, woolens, outdoor tent and
quilted fabrics, denims, upholstery material (light to medium).

Heavy duty thread, carpet thread.

Most threads sold are medium size and suitable
for these fabrics and needle sizes.
Use polyester threads on synthetic materials
and cotton on natural woven fabrics for best
results.
Always use the same thread on top and bottom.

Medium weight fabrics-cotton, satin, kettlecloth, sailcloth,
double knits, lightweight woolens.

NEEDLES TYPE OF FABRIC

Natural woven fabrics-wool, cotton, silk, etc.
Not recommended for double knits.

Natural and synthetic woven fabrics, polyester blends.
Knits-polyesters, interlocks, tricot, single and double knits.

Also sweater knits, Lycra , swimsuit fabric, elastic.
®

Leather, vinyl, upholstery. (Leaves smaller hole than standard
large needle.)

Note :
1. For best sewing results always use genuine SINGER needles.
2. Replace needle often (approximately every other garment ) and/ or at first thread breakage or skipped stitches.

®

N Charteedle/ Fabric/ Thread
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For ordinary sewing, keep the feed dog up, for freehand
embroidery, sewing on buttons and darning, drop the feed
dog.

To raise (a) and lower (b) feed dog. (2)

1

2

��

a

b

How To Drop Feed Dog
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A CB

A

B

C

D

1

2

Change the needle regularly, especially if it is showing signs
of wear and causing problems. For best sewing results
always use SINGER Brand Needles.

Insert the needle

A. Loosen the needle clamp screw and tighten again after
inserting the new needle. (1)

B. The flat side of the shaft should be towards the back.

C/D.Insert the needle as far up as it will go.

Turn power switch to off ("O") before inserting or removing
the needle.

Needles must be in perfect condition. (2)

Problems can occur with:

A. Bent needles

B. Damaged points

C. Blunt needles

®

Attention:

as illustrated as follows:

Inserting & Changing Needles



Problem Cause Correction

Upper thread
breaks

Lower thread
breaks

Skipped stitches

Needle breaks

Loose stitches

Seams gather or
pucker

Uneven stitches,
uneven feed

The machine is
noisy

The machine
jams

1. The machine is not threaded correctly.
2. The thread tension is too tight.
3. The thread is too thick for the needle.
4. The needle is not inserted correctly.
5. The thread is wound around the spool holder pin.
6. The needle is damaged.

1. The bobbin case is not inserted correctly.
2. The bobbin case is threaded wrong.
3. The lower thread tension is too tight.

1. The needle is not inserted correctly.
2. The needle is damaged.
3. The wrong size needle has been used.
4. The foot is not attached correctly.

1. The needle is damaged.
2. The needle is not correctly inserted.
3. Wrong needle size for the fabric.
4. The wrong foot is attached.

1. The machine is not correctly threaded.
2. The bobbin case is not correctly threaded.
3. Needle/ fabric/ thread combination is wrong.
4. Thread tension wrong.

1. The needle is too thick for the fabric.
2. The stitch length is adjusted wrong.
3. The thread tension is too tight.

1. Poor quality thread.
2. The bobbin case is threaded wrong.
3. Fabric has been pulled.

1. Lint or oil have collected on the hook or needle bar.
2. The needle is damaged.

Thread is caught in the hook.

1. Rethread the machine.
2. Reduce the thread tension. (lower number)
3. Select a larger needle.
4. Remove and reinsert the needle. (flat side towards the back)
5. Remove the reel and wind thread onto reel.
6. Replace the needle.

1. Remove and reinsert the bobbin case and pull on the thread.
The thread should pull easily.

2. Check both bobbin and bobbin case.
3. Loosen lower thread tension as described.

1. Remove and reinsert needle. (flat side towards the back)
2. Insert a new needle.
3. Choose a needle to suit the thread and fabric.
4. Check and attach correctly.

1. Insert a new needle.
2. Insert the needle correctly. (flat side towards the back)
3. Choose a needle to suit the thread and fabric.
4. Select the correct foot.

1. Check the threading.
2. Thread the bobbin case as illustrated.
3. The needle size must suit the fabric and thread.
4. Correct the thread tension.

1. Select a finer needle.
2. Readjust the stitch length.
3. Loosen the thread tension.

1. Select a better quality thread.
2. Remove bobbin case, thread and insert correctly.
3. Do not pull on the fabric while sewing, let the feed dogs pull

the fabric under the foot.

1. Clean the hook and feed dog as described.
2. Replace the needle.

Remove the upper thread and bobbin case, turn the handwheel
backwards and forwards by hand and remove the thread.

26

Troubleshooting Guide



Please note that on disposal, this product must be safely recycled in accordance with relevant

National legislation relating to electrical/electronic products. If in doubt please contact your retailer

for guidance.
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4.Sepatutidakterpasangdenganbenar

1.Jarumrusak
2.Jarumtidakterpasangdenganbenar
3.Ukuranjarumtidakcocokdengankain
4.Sepatuyangdipasangsalah

1.Mesintidakterpasangdenganbenar
2.Rumahspul(sekoci)tidakterpasangdenganbenar
3.Kombinasijarum/benang/kainsalah
4.Keketatanbenangtidaktepat.

1.Jarumterlalutebaluntukkain
2.Panjangjahitantidakdisesuaikandenganbenar
3.Keketatatnbenangterlalukencang

1.Benangberkualitasburuk
2.Rumahspul(sekoci)tidakterpasangdenganbenar
3.Kainterarik

1.Kaintirasdanminyakterkumpulpadapengaitatau
gagangjarum

2.Jarumrusak

Benangtersangkutdipengait

1.Pasangbenangkembali
2.Kurangikeketatanbenang(Angkalebihrendah)
3.Pilihjarumlebihbesar
4.Lepas&masukkankembalijarum(sisiratadibelakang)
5.Lepaskanroldangulungbenangkerol.
6.Gantijarum

1.Lepasdanmasukkankembalirumahspul(sekoci)dantarik
keluarbenang

2.Periksaspulmaupunrumahspul(sekoci)
3.Kendurkankeketatanbenangbawahsepertidijelaskan

1.Lepas&masukkankembalijarum(sisiratadibelakang)
2.Masukkanjarumbaru
3.Pilihjarumyangcocokdenganbenangdankain
4.Periksadanpasangdenganbenar

1.Masukkanjarumbaru
2.Masukkanbanangdenganbenar(sisiratadibelakang)
3.Pilihjarumyangcocokdenganbenangdankain
4.Pilihsepatuyangbenar

1.Periksapasanganbenang
2.Pasangbenangkespulsepertidijelaskan
3.Ukuranjarumharuscocokdengankaindanbenang
4.Betulkankeketatanbenang

1.Pilihjarumlebihtipis
2.Sesuaikankembalipanjangjahitan
3.Kendurkankeketatanbenang

1.Pilihbenangberkualitaslebihbaik
2.Keluarkanrumahspul(sekoci),pasang&masukkanbenang

denganbenar
3.Jangantarikkainsaatmenjahit,biarkankainditarikolehmesin

1.Bersihkanpengaitdangigisepertidijelaskan.
2.Gantijarum

Lepaskanbenangatasdanrumahspul(sekoci),putarroda
tanganmundurmajudanminyakisepertidijelaskan

����

PedomanPemecahanMasalah
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AC B

A

B

C

D

1

2

Gantilahjarumsecarateratur,terutamajikajarum
menunjukkantanda-tandaausdanmenyebabkanmasalah.
Untukmemperolehjahitanterbaik,selalugunakanJarum
MerekSINGER.

Masukkanjarumsepertiditunjukkanpadagambarberikutini:

A.Kendurkansekrupklemjarumdankecangkankembali
sesudahmemasukkanjarumbaru.(1)

B.Sisiratabatangjarumharusmenghadapbelakang.

C/D.Masukkanjarumkeatassetinggi-tingginya.

Putarsaklarlistrikkemati("O")sebelummemasukkan
ataumelepasjarum.

Jarumharusdalamkondisisempurna.(2)

Masalahdapatterjadikarena:

A.Jarumbengkok

B.Ujungjarumrusak

C.Jarumtumpul

®

Perhatian:

MemasukkanDanMenggantiJarum
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Untukprosesmenjahitbiasa/normal,posisikanpengaturgigi
keatas,sedangkanuntukprosespembordiran,menjahit
kancingbajudanmenisik,posisikanpengaturgigikebawah.

Caramengubahposisipengaturgigikeatas(a)danke
bawah(b).(2)

1

2

� �

a

b

BagaimanaMemindahPengaturGigi
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Woltebal,kainmantel,kainpelapis,beberapakulutdan
vinyl.

KETERANGAN

Jarumtajamstandar.Ukuranberkisar
tipishinggabesar.9(70)hingga18(110).

Jarumsemi-ballpoint,bertakik9(70)
hingga18(110).

Jarumkulit.12(80)hingga18(110).

SINGER
®

2020

SINGER
®

2045

SINGER
®

2032

9-11(70-80)

11-14(80-90)

14(90)

16(100)

18(110)

PEDOMANPEMILIHANJARUM,KAIN,DANBENANG

UKURANJARUMKNIABGNANE

PEMILIHANJARUMDANKAIN

PENTING:Cocokkanukuranjarumdenganukuranbenangdanberatkain.

Kaintipis-katuntipis,pual,sutera,muslin,interlock,
rajutankatun,tricot,jersey,krep,polyestertenun,kainkaos
danblus.

Benangtipispadakatun,nylon,polyester
ataupolyesterberselubungkatun.

Kainsedang-cottonduck,wol,rajuttebal,terrycloth,
denim.

Kaintebal-canvas,wol,kaintendadanselimutluarruang,
denim,bahanpelapis(tipishinggasedang).

Benangtebal,benangkarpet.

Sebagianbesarbenangyangdijualberukuran
mediumdancocokuntukkaindanukuran
jarumini.Gunakanbenangpolyesterpada
bahansintetisdankatunpadakaintenunalam
untukmemperolehhasilterbaikSelalugunakan
benangyangsamadiatasdanbawah.

Kainsedang-katun,satin,kettlecloth,sailcloth,rajut
ganda,woltipis.

JARUMJENISBENANG

Kaintenunalam-wol,katun,sutera,danlain-lain.
Tidakdirekomendasikanuntukrajutanganda.

Kaintenunalamdansintetis,campuranpolyester.
Rajutan-polyester,interlocks,tricot,rajutantunggaldanganda.

Kulit,vinyl,bahanpelapis.(Meninggalkanlubanglebihkecil
dibandingjarumbesarstandar.)

Catatan:
1.Untukmemperolehhasiljahitanterbaik,selalugunakanjarumSINGERasli.
2.Seringlakukanpenggantianjarum(tiap/perpakaian)danatautiapkalibenangputusataujahitanloncat-loncat.

®

Tabeljarum/Kain/Benang
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a

c

d

e

f

b

b

a

e

g
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Naikkangagangsepatupenindas(a)dengantuassepatu
penindas.Pasangpalangsepatupenindas(b)seperti
ditunjukkanpadagambar.(1)

Memasangsepatupenindas

Melepassepatupenindas

Memasangsiku/pengantarquilt

Perhatian:

Turunkanpalangsepatupenindas(b)menggunakantuas
sepatupenindas,sampaiceruk/pengait(c)terletaktepat
diataspasak(d).(2)Sepatupenindas(f)akanmengunci
secaraotomatis.

Naikkansepatupenindasmenggunakantuassepatu
penindas.(3)

Naikkantuas(e)makasepatuakanlepas.

Pasangsiku/pengantarquilt(g)padalubangseperti
ditunjukkanpadagambar.Sesuaikanseperlunyauntukkelim,
lipatan,quilting,danlain-lain.(4)

Putarsaklarlistrikkemati("O")ketikamelakukansemua
operasidiatas!

MemasangPalangSepatuPenindas
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Pegangmejaperpanjangansecarahorizontal,dandorong
kearahpanah.(1)

Untukmelepasmejaperpanjangan,tarikkekiri.

Bagiandalammejaperpanjangandapatdigunakansebagai
kotakaksesori.

Untukmembuka,balikkantutupkebawahsepertiditunjukkan
padagambar.(2)

MemasangMejaPerpanjangan



��	�

4 3

1
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Pindahkanposisipengaturgigikearahkananuntuk
menurunkanposisipengaturgigi.(1)

Gantisepatuserbagunadengansepatumenjahitkancing.(2)
Setelpanjangjahitanke"0".

Tempatkantomboldankaindibawahsepatujahit,seperti
yangdigambarkanpadagambar.(3)

Aturmesinuntukjahitanzig-zag,kemudianaturlebarke
nomor"3"-"6".Putarrodatanganuntukmemeriksabahwa
jarumberjalanbersihkedalamlubangkiridankanan.
Sesuaikanlebarjahitanyangdiperlukan,sesuaidengan
jaraklubangyangdiinginkan.Jahitsebanyak10jahitan
pertama.Angkatjarumkeluardarikain.Aturmesinuntuk
menjaitluruslagi,kemudianjahitbeberapajahitanuntuk
menyelesaikannya.

Jikadiperlukanpalang,pasangjarumtisikdiataskancingdan
menjahitlah.Untukkancingdengan4lubang,menjahitlahdiatas
dualubangdepandahulu,dorongkainkedepandankemudian
menjahitdiatasdualubangbelakang.

LR

� �

�

�

MenjahitKancingBaju
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Kerekatanjahitansisikiridankananlubangkancingdapat
disesuaikandenganmenggunakantombolpengatur
keseimbanganlubangkancing.

Tombolinisemestinyadiposisikanpadaposisinetral(antara
"+"dan"-").

Apabilajahitansebelahkiridarilubangkancingterlalurekat,
makaubahposisitombolkekiri(+).

*Mengubahposisitombolkearahkiriakanmembukasisi
kiri.

Apabilajahitansebelahkiridarilubangkancingterlalu
renggang,makaubahposisitombolkekanan(-).

*Mengubahposisitombolkearahkananakanmembukasisi
kanan.

KeseimbanganSisiKiriDanKananPada
PembuatanLubangKancing
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Persiapkan:

Catatan:

Tips:

1.Lepassepatuserbagunadanpasangsepatulubang
kancing.

"

Pengaturanpanjangmodeljahitanadadi""untukmenyetel
kepadatannya.Padaposisilebardi"6".Padalebarmungkin
namunperludisesuaikansesuaidenganproyek,menjahittes
pertamauntukmenentukanini.

Kerapatanbervariasisesuaikain.Selalulakukanpercobaan
menjahitlubangkancingpadakainyangandagunakan
untukmenjahitlubangkancing.

Ikutiurutan4langkahyangberalihdarisatulangkahke
langkahlaininidenganmenggunakancakramangkaselektor
polajahitan.Berhati-hatilahjangansampaimenjahitterlalu
banyakjahitanpadalangkah2dan4.Gunakanpenyobek
kelimdanbukalahlubangkancingdarikeduaujungkearah
tengah.

-Sedikitmengurangikeketatanbenangatasakan
memberikanhasillebihbaik.

-Gunakanalasuntukkainhalusataumolor.
-Andadisarankanuntukmenggunakanbenangtebalatautali

untukkainstretchataurajut.Zigzagharusdijahitdiatas
benangtebalatautali.(A)

2.Ukurdiameterdanketebalankancingdantambahkan
0.3cm(1/8)untuktisikan;tandaiukuranlubangkancing
diataskain(a).

3.Letakkankaindibawahsepatu,sehinggatandaipada
sepatulubangkancinglurusdengantandaawalpadakain.
Turunkansepatu,sehinggagaristengahlubangkancing
yangditandaipadakainlurusdenganbagiantengahsepatu
lubangkancing(b).

������

M

MenjahitLubangKancing
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Untukkelimpadagorden,celanapanjang,rokdanlain-lain.

Kelimbutauntukkainstretch.

Kelimbutauntukkainrapat.

Kelimbuta(sum):

SetelCakramAngkaPanjangJahitandengankisaranyang
ditunjukkanpadadiagramdikanan.Tetapi,kelimbuta
biasanyadijahitdenganpengaturanpanjangjahitanlebih
panjang.SetelCakramAngkaLebarJahitandengan
pengaturanyangtepatuntukberat/jeniskainyangdijahit,
dalamkisaranyangditunjukkanpadadiagramdikanan
halamanini.Jahitanlebihsempitbiasanyadigunakanuntuk
kainlebihringandanjahitanlebihlebardigunakanuntukkain
lebihberat.Lakukanpercobaanmenjahitterlebihduluuntuk
memastikanpengaturanmesincocokdengankain.

Balikkankelimkeatasdenganlebaryangdiinginkandan
tekan.Lipatkebelakang(sepertiditunjukkanpadaGambar1)
kesisikanankaindenganpinggiranataskelimmelebarkira-
kira7mm(1/4)kesisikananlipatankain.

Mulailahmenjahitperlahandiataslipatan,pastikanjarum
sedikitmenyentuhlipatanatasuntukmenangkapsatuatau
duabenangkain.(2)

Bentangkankainjikapengelimansudahselesaidantekan.

Untukmempermudahmenjahitkelimbuta(sum),gunakan
sepatukelimbuta(sum),yangtersediadidealer
anda.(Lihathalaman6untuknomorsukucadang)

Catatan:

SINGER

"

®

M

KelimButa



Putarrodatangankearahanda(berlawananarahjarumjam)
agartuaspengencangbenangnaikkeposisipalingtinggi,
naikkansepatupenindasdankeluarkankaindibelakang
jarumdansepatupenindas.(2)

Tarikbenangdibawahdandibelakangsepatupenindas.
Antarbenangkesampingplatdepandanmemasuki
pemotongbenang(B).Tarikbenangkebawahuntuk
memotong.(3)

Untukmemperkuatawaldanakhirkelim,tekantuasmenjahit
mundurkebawah(A).Jahitlahbeberapajahitanmundur.
Lepaskantuasdanmesinakanmenjahitmajukembali.(1)

1

3

2

A

�

����

MengeluarkanKain

MemotongBenang

MenjahitMundur
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Untukmulaimenjahit,setelmesinuntukjahitanlurus.(1)

Letakkankaindibawahsepatupenindasdenganpinggiran
kainmelipatkeataspadagarispedomankelimyang
diinginkanpadaplatjarum.(2)

Turunkantuassepatupenindas,dankemudianinjak
pedal/trap(injakandinamo)untukmulaimenjahit.(3)

1

23

MenjahitJahitanLurus
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FungsiCakramAngkaLebarJahitan

Fungsicakramangkapanjangjahitanketikamenjahit
zigzag

Fungsicakramangkapanjangjahitanketikamenjahit
lurus

Lebarjahitanzigzagmaksimumuntukmenjahitzigzag
adalah6mm;tetapi,lebardapatdikurangipadasemuapola.
Lebarbertambahjikaandamemutarcakramangkazigzag
dari"0"-"6".(1)

SetelCakramAngkaSelektorPolakezigzag.

Kepadatanjahitanzigzagmeningkatjikasetingancakram
angkapanjangjahitanmendekati"0".

Standarjahitanzig-zagbiasanyadisesuaikanpadatingkatan"3"
ataudibawahnya.(2)

Jahitanzigzagpadatdisebutjahitansatin.(2)

Untukmenjahitjahitanlurus,putarCakramAngkaSelektor
Polakepengaturanjahitanlurus.PutarCakramAngka
PanjangJahitan,danpanjangtiapjahitanakanmemendek
ketikacakramangkamendekati"0".Panjangtiapjahitan
akanmeningkatketikacakramangkamendekati"4".Pada
umumnya,gunakanpanjangjahitanlebihpanjangketika
menjahitkainlebihberatatauketikamenggunakanjarum
ataubenanglebihtebal.Gunakanpanjangjahitanlebih
pendekketikamenjahitkainlebihringanatauketika
menggunakanjarumataubenanglebihhalus.

TombolPanjang&LebarJahitan

43210.5
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PosisiJarumdapatdiubahdenganmenggunakan"Tombol
tigaposisijarum".Untukjahitannormalmakaposisijarum
beradapadaposisitengah.Sedangkanuntukjahitantepi
ataujahitangarisparalelatas,posisijarumdiseuaikanke
posisikiriataukanan.Untukjahitanjarumganda/kembar,
posisijarumdisesuaikandposisitengah.

a.Jahitanlurus

b.Jahitanzig-zag

L.PosisiJarumKiri

M.PosisiJarumTengah

R.PosisiJarumKanan

LMR

�

�

TombolTigaPosisiJarum
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Diagrampadahalamaninimemperlihatkanpolaahitanyang
tersediapadamesin.

CakramAngkaSelektorPolabisadiputarkekeduaarah.

a.Tuasmenjahitmundur

b.Tomboltigaposisijarum

c.Cakramangkalebarjahitan

d.Cakramangkapanjangjahitan

e.Cakramangkaselektorpola

GunakandanpilihTombolPenentuPola(e)untukmemilih
polayangdiinginkan.GunakanTombolPengaturPanjang
Jahitan(d)untukmenyesuaikanpanjangjahitansesuai
kebutuhan.Dan,gunakanTombolPengaturLebarJahitan(c)

untukmenyesuaikanlebarjahitansesuaikebutuhan.

c

e

d

ab

3

1

4

2

ABCDEFGHIJ

BagaimanaCaraMemilihPola
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1

MenaikkanTensionbenang

Keketatanbenangbawah

Harapperhatikan:

Setingandasarkeketatanbenangatas:"4".(1)
Untukmeningkatkankeketatan,putarcakramangkakeangka
lebihtinggiberikutnya.
Untukmengurangikeketatan,putarcakramangkakeangka
lebihrendahberikutnya.
A.Keketatanbenangnormaluntukmenjahitjahitanlurus.
B.Keketatanbenangterlalulonggaruntukmenjahitjahitan

lurus.Putarcakramangkakeangkalebihtinggi.
C.Keketatanbenangterlaluketatuntukmenjahitjahitan

lurus.Putarcakramangkakeangkalebihrendah.
D.Keketatanbenangnormaluntukjahitandekoratifzigzag.

Keketatanbenangtepatjikabenangatassedikittimbul
padasisibawahkain.

Tensionspulsudahdisettepatolehpabrik,jadikitatidak
perlumenyetelnya.

-Pengaturankeketatanyangtepatdiperlukanuntuk
memperolehjahitanyangbaik.

-Tidakadasatupengaturankeketatanyangtepatuntuk
semuafungsijahitan,benangataukain.

-Keketatanyangseimbang(jahitanatasdanbawahsama)
biasanyahanyadiperlukanuntukmenjahitkonstruksijahitan
lurus.

-90%darisemuajahitanakanterletakantara"3"dan"5".
-Untukfungsimenjahitjahitanzigzagdandekoratif,keketatan

benangpadaumumnyaharuslebihlonggaruntukmenjahit
jahitanlurus.

-Untuksemuajahitandekoratif,andaakanselalu
memperolehjahitanlebihindahdankainsedikitmengkerut
jikabenangatastimbulpadasisibawahkainanda.

KeketatanBenang
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Pegangbenangatasdengantangankiri.Putarrodatangan
(1)kearahanda(berlawananarahjarumjam),turunkan,lalu
naikkanjarum.

Jikabenangspulsukardinaikkan,periksalahuntuk
memastikanapakahbenangtidaktersangkutdiengsel
penutupatauMejaPerpanjangan.

Pelan-pelantarikbenangatasagarbenangspulnaik
melewatilubangplatjarum.(2)

Letakkankeduajarumkebelakangdibawahsepatu
penindas.(3)

Perhatian:

��	�

MenaikkanBenangSpul
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Inimerupakanoperasiyangmudahnamunpentinguntuk
dilakukandenganbenarkerenakalautidakbenarakantimbul
beberapamasalahdalammenjahit.

-Mulailahdenganmenaikkanjarumkeposisitertingginya(1),
danjuganaikkansepatuuntukmelepaskancakram
tegangan.

Demikeamanan,sangatdisarankanagaranda
mematikanlistriksebelummemasangbenang.

-Angkatpinspul.Letakkanspulbenangpadapemegang
denganbenangkeluardarispulsepertiditunjukkan.Untuk
spulbenangkecil,letakkansisikecilpemegangspul
didekatspul.(2)

-Tarikbenangdarispulmelewatipengantarbenangatas(3)
dantarikbenangmelewatipersebelumteganganseperti
diilustrasikan.(4)

-Pasangbenangpadamodultegangandenganmembawa
benangkekananbawahsalurandankiriatassaluran.(5)
Selamaprosesinisebaiknyaandamemegangbenang
diantaraspuldanpengantarbenang.

-Dipuncakpergerakninisisipkanbenangdarikanankekiri
melaluilubangtuaspengungkitdankemudiankebawah
lagi.(6)

-Kinibawabenangmelewatipengantarklemjarumkawat
tipis(7)dankemudiankebawahmenujujarumyangakan
dimasukibenangdaridepankebelakang.

-Tarikkira-kira6-8incibenangkebelakangmelewatilubang
jarum.Potongbenangyangterlalupanjangdengan
pemotongbenangyangsudahterpasang.(8)

Catatan:

34

MemasangBenangAtas

�
�



Padawaktumemasukkanataumengambilspul,tuas
penindasharusdiangkat.

Perhatian:

1.Masukkanspulkedalamtempatnya,dengan
memastikanspulberputarberlawanandenganarah
jarumjam(arahpanah).

2.Tarikbenangmelewaticelah.(A)

3.Dengansatujaripelan-pelanmemegangbagianatas
spul,tarikbenangsampaiterhentipadacelah.(B)

4.Tarikbenangkeluarsebanyak15cmdanpasangkembali
tutupspul.(C)

Putarsaklarlistrikkemati(O)sebelummemasukkan
ataumengeluarkanspul.

""

A

B

C

1

34

2

MemasangBenangKeSpul
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-Pasangbenangdanpenahanspulyangsesuaikepasak
(tiangbenang).(1/2)

-Sangkutkanbenangkepengantarbenang.(3)

-Gulungbenangarahjarumjamdanpasangkespindel.(4/5)

-Dorongspindelspulkekanan.(6)

-Pegangujungbenang.(7)

-Injakpedal/trap(injakandinamo).(8)

-Potonglahbenang.(9)

-Dorongspindelbenangkekiri(10)danlepaskan.

Jikaspindelpenggulungspulsedangpadaposisi
menggulungspul,mesintidakakanmenjahitdanroda

tangantidakakanberputar.Untukmulaimenjahit,dorong
spindelpenggulungspulkekiri(posisimenjahit).

HarapPerhatikan:

""

1

2

4

789

56

3

10

MenggulungBenangPadaSpul
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006918008

1Aksesorisstandar

2Aksesoristambahan

m

h

g ef

ij

l

k

abcd

006905008006914008 006909008

Aksesorisstandar(1)

Aksesoristambahan(2)

a.Sepatukegunaanumum
b.Sepaturesliting
c.Sepatulubangkancing
d.Sepatupemasangkancing
e.Penyobekkelim/sikat
f.Pengantarpinggiran/quilting

g.Kotakjarum
h.Penggulungspul
i.Spul(3x)
j.ObengL
k.Pasak(tiangbenang)kedua
l.Bulukempapasak(tiangbenang)

m.

(10aksesorisinitidakdisediakandimesin;aksesorispilihan
initersediakhususdidealerlokalanda.)

n.Sepatujahitansatin
o.Sepatuovercasting
p.Sepatukelim
q.Sepatubilur
r.Sepatukelimbuta
s.Sepatuquilting
t.Sepatukerutan

u.Sepatubordir
v.Sepatugigirata
w.Jarumkembar

Penutupmesin

o npqr

stuvw

006916008006016008 0069170080061850081

006904008 006172008006907008006900008006813008

Aksesoris

���
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Ketikamenjahitbeberapalapiskaintebal,sepatupenindas
dapatdiangkatkeposisilebihtinggiagarkainmudah
diletakkan.(A)

A

Tekanansepatupenindaspadamesinjahitinitelah
disesuaikansebelumnyadantidakmemerlukanadanya
penyesuaianulangpadapenggunaankaintertentu(tipis
atautebal).

Tetapi,jikaAndamerasaperlumenyesuaikantekanan
sepatupenindas,makasilahkanmenyetelsekruppengatur
tekanandenganmenggunakanalatbantukoin.

Untukprosesmenjahitdenganmediakainyangsangattipis,
kurangitekanannyadenganmemutarsekruppengatur
tekanankearahkiri(melawanarahjarumjam),sedangkan
untukprosesmenjahitdenganmediakainyangsangattebal,
tambahkantekanandenganmemutarsekruppengatur
tekanankearahkanan(searahjarumjam).

TuasSepatuPenindasDuaLangkah

Menyesuaikantekanansepatupenindas



Sambungkanmesinkecatudayasepertiditunjukkanpada
gambar.(1)

Cabutstekerlistrikjikamesintidakdigunakan.

Pedal/trapmengaturkecepatanmenjahit.(2)

Hubungimontirlistrikyangmemenuhisyaratjikaanda
tidakmengetahuicarauntukmenghubungkanmesinke
catudaya.Cabutstekerlistrikjikamesintidakdigunakan.
Pedal/trap(injakandinamo)harusdigunakandengan
peralatan(area110-120V)/(area
220-240V)/(area110-125V).

Tekansaklarutama(A)keI.

Perhatian:

Pedal/trap(injakandinamo)

Perhatian:

LampuMenjahit

FC-1902AFC-2902A
4C-316Q
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14.Pasak(tiangbenang)horizontal

15.Spindelpenggulungspul

16.Lubangpasak(tiangbenang)kedua

17.Rodatangan

18.Posisikanjarakjahitanuntuklubangkancingpada
posisiyangbenar

19.Saklarlistrikdanlampu

20.Soketstekerutama

21.Pengantarbenangspul

22.Pengantarbenangatas

23.Platdepan

24.Handel

25.Tuassepatupenindas

26.Turunkantuaslubangkancingnya

27.Pedal/trap(injakandinamo)

28.Kabellistrik
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SukuCadangPokokMesin



1.Cakramangkakeketatanbenang

2.Penekansepatupenindas

3.Tuaspengencangbenang

4.Tuasmenjahitmundur

5.Pemotongbenang

6.Sepatupenindas

7.Platjarum

8.Mejaperpanjangan/Kotakaksesori

9.TombolTigaPosisiJarum

10.Penghentispul

11.Cakramangkalebarjahitan

12.Cakramangkapanjangjahitan

13.Cakramangkaselektorpola
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SukuCadangPokokMesin
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Menyesuaikantekanansepatupenindas

MemasangBenangKeSpul

KeketatanBenang

KeseimbanganSisiKiriDanKananPadaPembuatanLubangKancing

MenjahitKancingBaju

Tabeljarum/Kain/Benang

BagaimanaMemindahPengaturGigi

BagaimanaCaraMemilihPola

MenjahitJahitanLurus
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SebagaipemilikmesinjahitSingerbaru,andaakanmemulaipetualangankreativitasyang
mengasyikkan.Sejakpertamakaliandamenggunakanmesinjahitini,andaakantahubahwaanda

sedangmenjahitdengansalahsatumesinjahitpalingmudahdigunakanyangpernahdibuat.

Kamimenyarankanagarsebelummulaimenggunakanmesinjahitiniandamelihat-lihatbanyak
fiturdankemudahanpenggunaanyangterdapatpadamesinjahitandadalambukupetujukini

sedikitdemisedikit.

Untukmemastikanandaselalumemperolehkemampuanmenjahitpalingmodern,produsen
memberikanhakuntukmengubahtampilan,desainatauaksesorimesinjahitinijikadianggapperlu.

SINGERadalahmerekdagangterdaftardariTheSingerCompanyLtdatauafiliasinya
2012TheSingerCompanyLimitedatauafiliasinya.SemuaHakDilindungi

®
S.à.r.l.

S.à.r.l. ©

Selamat
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Ketikamenggunakanperalatanlistrik,tindakankeselamatandasarharus
selaludijalankan,termasukberikutini:

Bacasemuapetunjuksebelummenggunakanmesinjahitini.

BAHAYA

PERINGATAN

-Untukmengurangirisikokejutanlistrik:

-Untukmengurangirisikolukabakar,

kebakaran,kejutlistrik,ataucedera:

1.

""

""

Harapmatikanmesinataucabutstekerjikamesintidakbekerja
denganbaik.

18.Janganletakkanapapundiataspedal/trap(injakandinamo).

19.Jikakabellistrikyangterpasangpadapedal/trap(injakandinamo)
rusak,makakabeliniharusdigantiolehprodusenatauserviceagent-
nyaatauorangyangmemenuhisyaratagartidaktimbulbahaya.

20.Peralataninitidakdimaksudkanuntukdipakaiolehorang(termasuk
anak-anak)yangmempunyaiketerbatasanfisik,sensorikatau
mental,atautidakmempunyaipengalamanataupengetahuan,
kecualijikamerekadiawasiataudiajarimengenaipenggunaan
peralataniniolehorangyangbertanggungjawabterhadap
keselamatanmereka.

21.Anak-anakharusdiawasiuntukmemastikanmerekatidakbermain
denganperalatanini.

Mesinjahitinitidakbolehditinggalkantanpasengajadalamkondisi
tersambungaliranlistrik.

2.Selalucabutstekermesinjahitinidaristopkontaksegerasesudah
penggunaanatausebelumpembersihan.

3.

1.Janganbiarkanmesinjahitinidipakaisebagaimainan.Diperlukan
perhatianseksamaketikamesinjahitinidigunakanolehanak-anak
ataudigunakandidekatanak-anak.

2.Gunakanmesinjahitinihanyauntukkeperluansebagaimana
dijelaskandalambukupetunjukini.Hanyagunakanalattambahan
yangdirekomendasikanolehprodusensebagaimanatermuatdalam
bukupetunjukini.

3.Janganpakaimesinjahitinijikakabelataustekernyarusak,jika
mesinjahitinitidakbekerjasebagaimanamestinya,jikamesinjahitini
pernahjatuhataurusak,ataujatuhkeair.Kembalikanmesinjahitke
dealerresmiatauservicecenterterdekatuntukdiperiksa,diperbaiki,
ataudisetelkelistrikanataumekaniknya.

4.Janganoperasikanmesinjahitjikaadalubangudarayangtersumbat.
Bersihkanlubangventilasimesinjahitdanpedal/trap(injakandinamo)
daritimbunankaintiras,debu,dankainlepas.

5.Jauhkanjaridarisemuabagianmesinyangbergerak.Berhati-hatilah
didekatjarummesinjahit.

6.Selalugunakanplatjarumyangtepat.Platyangsalahdapat
menyebabkanjarumpatah.

7.Jangangunakanjarumbengkok.

8.Jangantarikataudorongkainsaatmenjahit.Inibisa
membengkokkanjarumsehinggadapatpatah.

9.Matikanmesinjahit(O)ketikamenyeteldisekitarjarum,misalnya
memasukkanbenangkejarum,menggantijarum,memasangbenang
kespul,ataumenggantisepatu,danlain-lain.

10.Selalucabutstekerdaristopkontakketikamelepaspenutup,melumasi,
ataumenyetelsendirimesinsepertidisebutkanpadabukupetunjukini.

11.Janganjatuhkanataumasukkanbendaapapunkelubangapapun.

12.Jangandigunakanditempatterbuka.

13.Janganoperasikanmesinjahitbilaprodukaerosol(semprot)sedang
digunakanataubilaoksigensedangdisalurkan.

14.Untukmemutussambunganlistrik,putarsaklarkeposisimati(O),
kemudiancabutstekerdaristopkontak.

15.Jangancabutstekerdenganmenarikkabel.Untukmencabut,pegang
stekernya,bukankabelnya.

Produkinihanyauntukpenggunaanrumahtangga.

KekuatanmaksimumdariLampuLEDadalah0.3W,voltasemaksimum
adalahDC9V.Jikalampumengalamikerusakansebaiknyatidak
digunakanlagi,kirimlampuitukepadaSINGERatauagenservisuntuk
diganti.

SIMPANPETUNJUKINI

16.Tingkattekananyangbaikdalamkondisioperasinormaladalah75dB
(A).

17.

PETUNJUKKESELAMATANPENTING
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